Zargarlik buyumining markazida tumor-kovak g‘ilof
bo‘lib, uning ichida qadimdan “yovuzlik kuchlaridan
asrovchi” igna saqlangan. Hududga Islom dini kirib
kelganidan so‘ng, ignaning o‘rnini qog‘ozda yozilgan duo
egalladi. Xaykel kelin sepining asosty zargarlik buyumi
hisoblangan. Uni kelinlar, farzand ko‘rishgacha bo‘lgan
davr davomida tumor qilib yurishgan. o

Bronza zargarlik bezagi anshik (ona) — gadimgi
unumdorlik ma’budasi ramzi edi. Uni ona bo‘lishga
tayyorlanayotgan ayolga yovuz ko‘zlardan asrovchi tumor
sifatida to‘y kuni berishgan. Bezak sxema tarzda ayol
gomati va uning qornini tasvirlagan. Bundan tashqari,
anshik, gadimiy totemlarni garama-garshi turgan qush yoki
qo‘y, bo‘ri boshini tasvirlagan. Ular ayolning farzand
ko‘rishini kunu - tun himoya gilishgan. Ushbu bezakda
gadimiy ikki dunyo insonlar dunyosi va ruhlar dunyosining
o‘zaro tas’iri saglanib qolgan edi. Qadimda turmushga
chiggan cioraqalpoq ayollarni_oltin yoki kumush “arebek”
deb nomlangan burun uzugini tagib yurishgan. Shunga
o‘xshash burun uzuklari turkmanlar, o‘zbek-qipchoglari,
arablar va boshqalarda uchraydi. Qoraqalpoq ayollari qo‘l
bilaguzuklari qatorida: relyef bezakli og‘ir quyma
bilaguzuk (kuyma-bilezik) hamda “ilon izi” naqshli va ikki-
uch gator serdolikli katta bilaguzuk (xasil-tasli-bilegizik)lar
alohida ajralib turgan. Bilaguzukning uchi, vyirtgich
hayvonlarning tishlari va panjasini eslatadi.

O‘zbek, qozoq, qoraqalpoq, turkman millatlari bir-birga
giz_ berib, qiz olib quda-andachilik rishtalarini bog‘lab
kelishi  natijasida  ularning urf-odatlaridagi  o‘zaro
uyg‘unlikni ko‘rishimiz mumkin. Masalan, nikoh to‘yida
bo‘lajak kelinchakka nikoh uzugi va zirak sovg‘a qilinishi
turkiy xalqlar orasida o‘ziga xos an’ana tusini olgan.

Zirak tagish — qgizlarning balog‘atga yetgani belgisi san-
algan. Zirakli qizlar gayliq hisoblangan. Shu belgi
vositasida o‘sha gizning band qilingani, turmushga uzatil-
gani ma’lum bo‘lib turgan. Qolaversa, zirak taqish odati
o‘zbek xalqi orasida ham, gardosh xalglar orasida ham qa-
dimdan mavjud.

Qo‘lga, aniqrog‘i, barmogga tagiladigan an’anaviy
taginchoglardan =~ biri  uzukdir. Uni mamlakatimizning
ko‘pgina hududlarida “uzuk”, qozoq, qoraqalpoglarda
“juzik” , ba’zi joylarda “angushtarin” deb ham nomlanadi.
Ilgarilart o‘ziga to‘q xonadon sohib va sohibalari, asosan,
tillodan yasalgan uzuk taqgan bo‘lsalar, o‘rtahol aholi
ko‘pincha kumushdan yasalgan uzuk taqishgan. Chunki
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kumush oq rangda bo‘lganligi bois, poklik belgisi sifatida
e’tirof etilgan.

Afsonalarda aytilishicha, uzuk taggan birinchi inson
Jamshiddir. Shundan keyin barcha erkak-ayollarning uzuk
tagib yurishi odat tusiga aylangan. Uzuk insoniyatning agl
zakovati, hunarmandligi, go‘l kuchi bilan yaratilgan bebaho
madaniy buyumlaridan biri sifatida gadrlangan. Shu bois
ham u turmush tarzimizga singib ketgan. Hatto ularga garab
kishilarning ijtimoiy, moddiy ahvolini bilish ham mumkin
bo‘lgan. Chunki boy xonadonning ayollari qo‘sha-qo‘sha
kumush, tilla, yoqut ko‘zli uzuklar taqib yurishsa, kam-
bag‘al, nochor ayollar bor-yo‘g‘i bitta yoki ikkita jez, mis
uzuk tagishga imkoniyatlari yetgan [4: 925].

Demak, qo‘lga taqilgan uzukning miqgdori va nimadan
yasalgani uzuk egasining mavqgeidan darak bergan._

Bundan tashqari uzukni qaysi qo‘lga tagish ham
e’tiborga olingan. Turmushga chiggan ayollar nikoh
uzugini o‘ng qo‘lga tagishgan. O‘ng qo‘lga taqilgan uzuk
ayolning oilasi borligini bildirib turgan. Hatto ma’lum dav-
rada ayollarning uzuk tagib yurishi aynigsa majburiy
bo‘lgan. Shuning uchun gqizlarga turmushga chigadigan
kuni kuyov tomonidan “to‘y uzugi” taqdim etilgan. Hattoki
ba’zi paytlarda uzuk tagmagan ayolning go‘li nopok
8I25601b|anlb, unga ovgat tayyorlash huquqi berilmagan [4:

Shuni alohida ta’kidlash joizki, taginchoqlar insonga
zeb berish bilan birga odamni ko‘z tegishidan, nazar
tushishidan saqlaydi.

Bugungi kunda xalgimiz tomonidan tagib yuriladigan
taqinchoqglarning deyarli barcha turlari topilgan bo‘lib
ularga: bosh kiyimlar, bosh va bo‘yin uchun mo°‘ljallangan
taginchoglar, qo‘l uchun mo‘ljallangan taqinchoqlar kiradi.
Ammo, ushbu taginchoglar yasalish shakli, xomashyosiga
va vazifasiga ko‘ra bir-biridan tubdan farg qiladi.
Taginchoglarning vazifasi inson tanasining gaysi gismiga
tagilishi, yasalish shakli va ularda ifodalangan belgilar va
ramzlar uyg‘unligi, xom ashyosi bilan chambarchas bog‘liq
bo‘lgan.

Taginchoglarning ushbu vazifalari bugungi kunda ham
0‘z ahamiyatini yoqotmay, ajdodlardan avlodlarga yetib
kelgan bo‘lib, fagat yasalish shakli va xomashyosi jihatdan
biroz farg qiladi. Xalgimiz orasida keng targalgan
“Dunyoda bitta ayol bo‘lsa ham, zargarga ish topilibdi”,
degan aforizm bekorga aytilmagan.
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PE3IOME. B nanHOl cTaThe MHTEPIIPETUPYIOTCS CIIOBA U CUMBOJIBI, OTHOCSIINECS K FOBEIUPHON JIEKCHKE, B YaCTHOCTH, CIIOBAa U
CHMBOJIBI, OTHOCAIIHUECCA K HOIICHUIO prameHnﬁ, XapakKTEPHBIX AJIsI THOPKCKUX HAPOJI0B.

PE3FOME. Abstract. In this article, are interpreted. the superstitions and symbols related to the jewelry lexicon, in particular, the
words and symbols related to the wearing of jewelry typical of the Turkic peoples.

MYAJIN® CEMAHTUK TUBUMUHU AHUKJALIJIA BAAUUU KOHUEIITJIAPHUHI POJIN
®@.P.XanumoBa — doyenm
Camapkano oasnam uem muiiapu UHCMUMymu
Tasinu cS"3J1ap: KOHIIETIT, KOHLIENTYyal MaiI0H, Oa MKl KOHILIENT, UIUOCTHII, CEMAHTHK TU3HMM.
KiroueBble ciioBa: KOHIECIIT, KOHIICTITYaJIbHOEC I10JIE, XyILO)KeCTBeHHBIﬁ KOHICIIT, HANOCTHIIb, CCMAaHTHYCCKas CUCTCMaA.
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Baguuit koHuenT, gactaBBa, E3yBYMHUHT OUp acap €ku
OyTyH WXoaui ¢aonusaTHaa MyXaccamyalilaH MyaJutng
KOHIIENTyaJl MalJOHU1a MWJUIMM €KU MHAMBUAYaAN Tap3aa
¢aomnamran Tadakkyp oupiuru cudaruia 6axoaaHaau.

“baguuii KOHLENT  TyIIyHYacH Mapkash ‘‘yMyMUil
acoc”, “ampo” nebd arajmanu. YHUHT atpodumaru Xyaya Ba
capxaanap OWprajiukiaa KOHLENTyal MaWJOHHH XOCHII
KWiaau. YHJAA MabiyM MWIIATHUHT DPyXH, TYIIyHYacH,
Kapanuiapy akcH MaBXyn —Oyiamd, YyHOHYH, Oy
KOHLIENTYa] MaiJOHHM spaTraH IIaxc, SbHU Myaytud
MabJIyM MWUIAT Bakwiuaup. Exu akcuHya, Mmyamuud sapo

arpodumarn capxaa Ba XyIOyJIapHH Y3WHHUHI CEMaHTHK
THU3UMU/IaH Kenmud YMKKaH XoJjia Yy3rada JIMCOHUH
BOCHTAJIap, yciyonmap Ba Oomka Oupnukiap EpaaMuia
TYAUpUO, WHIMBHIYal KOHLENTyal MaiJ0OHHH XOCHII
KWIMIIK MYMKHH. By ycynm mouwpnap wxoanaa, sbHH
IIOOTHUK MaTHIA KS’/H Ky3aThjaan.

Baguuit koHnenT myamumd tadakkypuga YHUHT Xa8THH
TaXpuOanapy, KyHHKMalapyd Ba XHUCCHETIIApU acocHia
IIaKJJIaHa u. Keiinun y Oanuuit KOHTEKCTra
KoMnmamTupwinG, Myamaud Ba YKyBUMHHMHI KOHLEITHH
TYHIYHAIIMHUHT TYKHAIIYBH acOCHAA ANCKYPC Bazu(pacuHu




Oaxapanu. bynmaii ¥3apo Tabcup HaTWKacHaa YKYBUNHUHT
ym0y KOHLENT HIPOKHAA SHTH acCOLMAIMANIap XOCHI
Oymamm.

Myamait  xkwmb, Oamguuii  KOHIENTHH  FOKOPH
Jlapa’ka/lar acCOIMATHBIINK Ba AUCKYPCUB XaMJa MHJUINI
Ba MHAMBUAYAJ XYCYCHSTIApUHHU OUpIamTHpuO, Myamind
TadakKypUHUHT Oupiury cudaruma 6enrmiam YpuHInIup.

Konpara xypa, MyamuHUHT Y3WHH HAMOSH KUJIHIIH
KoHLenmIap Eku Oanuuii odpasnap opKajiun HaMoEH Oyiau,
Oy €3yBUMHHUHT AyHEKapalld, YHUHT OJIWHIU TakpuoOacw,
UAPOKH Ba ojlaMra MyHocabartu cudatuaa TyUTyHHIHUIINA
mymkuH. Iy MyHocabar OwnaH, JHCOHMII IIaxc Ba
XycycaH, Oamumii acapia akc 3TraH ¢3yBUMHUHT JIHCOHUHN
MIAXCUATH XaKKUJa ralupyil KOHyHHUHAUP.

E3yBUnMHUHT nHCOHMI Iaxcu Oaguuii acapja HaMOEH
6ymamn. bamumii acap Mmyamud UIHOCTIIN Ae0 HOM OJTaH
MyaTMOHUHT  WHIUBUAYQUINTH, YHHHT  WHIUBHIYJ
ycnyou OwiraH axpanub Typamu. MmuocTun  Xakid
paBUIIAa KOHIENTyall acocra »ra OynraH ‘“y3mra xoc
IIaXCUi MabHO™ 1e0 aTamamy.

Wnuoctun Typau €HpaniyBiap acocuja YpraHuiIuiiura
Kapamail, ymOy TymyH4a (MOWOCTHI,  HIHOJEKT,
WHAWBUIYyal yciIy0, yciryOuii XxapakaT)ra HUCOaTaH STOHA
tabpud wmaexya omac. C.I.BopkaueBHuHT Tabpuduya,
“NanuBupyan ycnyd — or3aku ndoma BOCHTalapu Ba
MIaKJUIApUHUHT TH3MMJIM paBHIIA OWPIAIITHPHIITAaH Ba
nuku Oormanran Tusumu” [2], B.B.IlunouertoBra k¥pa,
“NUCOHMH OWPNUKIApHU TaHJANI, OWPIAIITHPUIN Ba
Makca (QOIHTaNaHUIIHUHT Y3Wra XOC TaMOWWUIAPUHH
KYJUTall HaTHKacHia maiao Oynaguran sxiamt tusum” [5].
Iy Tapwka, WAMOCTHI TYIIyHYacH, OMpWHYM HaBOaTna,
JMCOHUI BocuTanap (CY3mapHW)HUHT MabiIyM OHWp TAaHIOB
acocuJa TaHJAHWIIW Ba YJIApHU OUPIAIITUPUIL YCYJUIapH,
LIYHUHTACK, ¥3apo TabcUp OmilaH OOFIHK.

Typnu HyKTam Hazapiapra acoclaHnO, HIMOCTHIHH
MyalsmMpHUHT OaJuMuil acapia JIMCOHMH BOCHTAJIApHH
WHIMBHUyaJl TaHJOBH acocuaa OMpIAIITHPHII YCYIIapH
opkay udonasaHraH MyaUNTU(QHUHT IIAXCHH CEMaHTHK
TymIamMu cudaruaa Genruaan MyMKHH.

baguuit acapmap MyammudHUHT MHIMBHAyal Xamua y
MaHCy0 OynraH OyTYH 3THOMaJaHWH )KaMUAT TadhakKKypHHU
akc HJTTUpafgu. Tuinmarm ceMaHTUK MyHOcabaTIapHUHT
MYpPaKKaOJIIUTUHN, CEMaHTHK MaWHJIOHHUHT ¥3Wra Xoc
XYCYCUSTJIADUHH, YHUHT TY3WJIUIINHN TYIIYHUII JHCOHUH
XOJUCAJIApHU YPraHUIIHUHT SIHIM Japa)kacura yTUIra
HUMKOH Oepau.

“banuuii  MaTH Oy ©Oapua Typmarm CEMaHTHK
Tpanchopmarusiap OWIaH IOKOPH [apaxaga TYHHHTaH
MaiJIOH, yHJa YMYMUH JIMCOHMM XamJa HHIWBUIYyal-
Myamduii MapHO Ba MasMyHJIap MyxkaccamuaHanm” [3].
Y3 WKOAMHM  TWIMIYHOCIUKHHUHT  ym0y  COXacHHHU
ypranumra OarunuiaraH TaAKUKOTUYMIIAp, Oaauuil acapHU
TaxIW1 KWIMOJIA YyKyp Ba KOMIUIEKC EHJAIIyBHH
KYJUIAITHY TakInu( KHIMOKIaap.

Omumitap Oamuuii KOHIENTHH — JIMCOHHH IIAXCHUHT
YMYMUHCOHHH Taxxpuodacw, YHUHT JTyHEKapaIIy,
KaapusATIap TU3UMHHH Y3TAIITHPUINN HATHKACHAA XOCHII
OynIraH CeMaHTHK Ba ACTETHK KaTeropusuiap Ttoudacura
kuputagunap [1]. IlyHu Tabkumnam >KOM3KH, MUJUTHHA
MaJaHUNl Ba WHAUBHIyaI-MyalUIMQUH KOHLENTIIAp Xap
JIOMM XaM ¥3 KUMMaT KOMIIOHEHTH Ba Ma3MyHHra MOC
KeJlaBepMaiiiu.

Bagumii KOHIENT WHAMBHAYAI-MyaJUIMQHUHT OJIaM
MaH3apacH TacaBBYpHU akCH OYIHO, JTMCOHMI Iaxc MUIUTHH
MabHaBUH KaJpUATIApHH Ba Y3 TacaBBypHJard oJam
MaH3apacu OmiaH GeBocuTa OOFNIMK OYITaH KaApUATIApHU
TaHga0 akc STTUPUIIN MyMKHH. MajgaHuil KOHIENT OJIaMHH
W/IPOK STHIIHHUHT Oapya MIaKUIapHHU ¥3 HIHUTa OJIa i,

bupok, myammd onrmma maxmaHnb, Oenrmma  ¥3
npogacuHW  TomraH  OaguMi  KOHLENT,  Typjiuya
ndoaataHuIl UMKOHMATHIAa dra. bamuuii acapaa cy3HHHT
TOM MabHOJArM Ma3MyHH OyTyHJIal Oomkada, SHTH
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Ma3MyHiIapra sra Oymamu. By, ¥3 HaBOarmma, Oamumit
KOHIIENITHUHT Mai0 OVIIUIIM ydyH XU3MaT KWiaau. AHaH
0aguuii KOHLENTIapa JIMCOHUH Ba MaJaHWH KOHIEITIap
JOMPAcHUTa KHPUTHIMAraH XyCyCHATIapHH (haoIUTalITHPHII
MYMKHH.

Ma3smyH, 6Up TOMOHJaH, MaTH TY3WIMIIH Ba YHUHT
JFCOHMN BOcWTanapura OOfiIaHTaH xoxmca Oyica, Oomrka
TOMOH/IaH, IIAXC OHTWAa MamBXya OynraH Ba (HUKpIam
xapa€Hiapu OwinaH OofnuK Oyiaran xomucaaup. MabHO
IVAJIOTHK XYCYCHATra Ba CyOBEKTIIapapo XapakTepra sra
XaMaa KaOyn KWIYBYMHUHT WHAWBHAYal Ba INaXCHH
(asunatiapura OOFIHUK.

O.I'.Pe3unanuHr ¢ukpura Kypa, TIO3THK MAaTH
CTPYKTypacd Ba YHM MJIPOK STHUIIHM H30XJall “HO3THUK
ceMaHTHKa HUHT Basutacuaup [6] (Pem3unua, 2002: 418).
“JIucoHmit 3axuypamarum Xap KaHOal OWpIMK IIebpuit
KOHTECTAa TMOATHK OYEKKa, Mo3THK Jmbocra sra Oymaau.
IMostuk nmbocra sra OynaraH JHUCOHWUN OWUPIUKIAD Ba
YIapHUHT KOHIENTyaJl XyCyCHSTIapH OwnaH OOFIHK
OynraH KOHIENTIAp MOSTHK CEMaHTHKana ypranmianu” [4]
(Hocuposa, 2020: 98).

“TloaTHK  CeMaHTHMKa TMO3THK TadakKyp OwiaH
6ormanamu. lllomp Hazapga TyTraH Ma3MyH TarMabHO
opkanu Oepwnaau. Ileppuit MaTHma MyaJUTM(GHHUHT
KOMMYHUKAaTHB MaKCagy MYJIOKOT >KapaHWHHHI acOCHH
XapaKTepUCTHUKANapuAaH OupH XucoOnaHaau Ba OyHIai
Makcan ry€ aTailad XOCHJ KWJIMHIAaH KOMMYHHUKAaTUB
UHTEHIMsA cudaTuia IIebpUd MaTH CTpyKTypacuaa Ba
Ma3MyHHJa JHCOHUN BokenaHamy (Yia maHOa, 98).

Mucon yuyn A6naymia OpunoB Ba Myxamman HOcyd
Kamamiapura MaHcyo “Oporx” capiaBXacH OCTHIATH
IebPIAPUHA MyauInd WIWNOCTHIIM HYKTaW Ha3apuIaH
CEeMaHTUK TaxXJIWiM Kuwiamu3. AOnyimna OpHUIOBHUHT
“Opon” mwebpu:

Bup xypykimk maiino Oymam,

Jenruzna ne xomu?

MeHnuku 1e0 9bJI0H KHIIN

Kumnapaup napxoi.

Oxwupu kenub Kapamicanap,
Xeu Bako Hykaup,
lyHuaku y cy3u0 1opran
Kur skaH, “opon”.

Maskyp mebpma “Opon” dakryan, ymMyMMaTaHHHA
KoHLeNnT. TacaBBYp, BOKEIIMK, CaxHa Ba XOKa30JapHH
udonanad kenaérraH Oapua cy3nap Y3JIapUHUHT JIyFaBHA
MabHOJIAPHIA, SITHU AEHOTaTHB MabHOJAPH/IA NIIIATHIITAH.
“Opon” atpodu ACHrH3 OWIAH YpanraH KypyKIAKIHP.
[Ilebpmaru BOKENHK TYFpUIOAH-TYFpu OaH OSTHIMOKIA,
SbHM YHJ@ Ha MAHTUKMIIMK, Ha cy3 ViMHM Ba Ha
OyExmopiuK MaBkyx: “JleHru3aa KypyKiIuK Haiao Oymamy,
y ojamiiap opacujaa Tanam Oynaau, OMPOK OXHPH Yy OPOI
aMac, KuT 0ynud unkany”. lllebpHIHAT CeMaHTHK TY3ITUIIN
omuii, Qakyran, ymMyMMaaaHUH, NEHOTaTHB Ma3MyHJAru
cy3mapaan ubopar.

Hasbatnarn Myxamman Ocyduunar “Opon” mebpu
TaxXJIWIIN:

XacTa XOJIMHT, XacTa yiira 6oTypcaH,

Bemasxon, 6emanop, 6exon ErypcaH.

JonuHr OmiiaH TyHEHU YHFOTYpCaH,

Keru6 xomma, Oponmm!

OKy KapocucaH Kapo KY3UMHHUHT,
O3napunrra 60cH0 Sl I03UMHH.
CyBHHT Kypu0 KypuUTMaruji H3UMHH,
Keru6 xomma, Opomum!

JapénapuHr kenonMacaas iHurmnap 3op,

Cenra maziop Oynonmacaan WuFIap 30p.

Banuknapunr ky3napuna caBoia 6op,

Keru6 xonma, Opomm!

Kuprorunraa KoBxuparad JajJaHTMaH,
TYNKUHIApUHT TUTPOFUMaH, HOJIAHI'MaH,
Men xam O6uTTa Kakmad Kojap OojgaHTMaH,
Keru6 xosmma, Oposnm!
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Illesp Mypakka® CeMaHTHK TY3WIWINTa dra, YHOA  MasMyHAard OYEKIop cy3map XaMma KOHJIAHTHPHUII OPKaIH
KOHIIENITYyall MaWJIOH capXaiapyd Oaauuii BOCHUTAlap  €TKa3uO, YKyBUMIa IIparMaTdK TabCHp  YTKA3WIITa
épmamuna makiuiaHrad. J[acTiiaOku MucpajgapHH MyTojiaa — Mmylnappad OVIraH, IIYHUHTJIEK MOSTHK MATHHHHI XUCCHA
KWIMII KapaCHHUOa YKyBUM TacaBBypuza “Opoi”HHHT  TabCHPYAHJIUK Kydd CE3HIApiIH Japakaia OIITaH.

TypJid KOHHOTATHB, WKKHJIaMYd MasMyHIapH Maijio MatHHHUHT OaJUUIINK cudaru SITAPHUH
Oynamgu. bountanFuy Mucpanapaaru “xacrta X0, Xacta yi,  Ma3MyHJIapHUHT Xaxmu OwiaH Oenrwnanaau. baauuii matH
6emaxxon, Oemamop, 6€x0i, HOA, KY3UMHUHT OKYy KapocH’  MaHJOHWIArd SIIHPHH Ma3MyHJIap TUHAMHKaZa MaBXKy.

cy3 Ba Cy3 OWMpHUKMANTapHHWHT WIUIATHININN Tydaimm  OYnud, Typiam Xma MyHocabaTiapra KHpHINand Ba KaOyi
“Opoxn” cy3u KyumMa MasMyHJa HIUIATHIMOKAA, JeraH  KWIYBYMHHHI MaTH OWJIaH ajloKacu jkapaHuaa JIOUMHUIN
Xynoca maimo OYymumu Ttabmmid. bBupox, HaBOaTmarm — y3rapuInIapHH OOIITAH KSUUPAIH.

MHUCpalapia HWIUIATHWITaH ‘‘mapémnapuHr, OalWKIapwHT, A¥fHaH 1y MaTH TapKuOWAa Ba YHHWHT BOCHTalapuia
KUPFOFUHT, TYIKUHIApUHT” cy3napugad “Opox” cy3u  MOAAMIIAIITUpUITaH MATHHMHT CEMaHTHK MaiiioHH
KOHIENTya]l MaiJOH SAPOCH SKAHIUTUra HWINOHY XOCWI  Myautnd Ba YKyBuM Ta(akKypuWHH ¥3 WUHTa OJNAdH, yiaap
Oymamum. AMMO y Y3WHT WKKWHYM JIyFaBHH MabHOCHOA MaTH XOCWJI Oynanurad, XapakaTidaHaIurad Xamna
kenrad. [llonp Mutarura Mmancy6 xap OMp YKyBUM Ma3Kyp  CEMaHTHK OMpPIIMK Ba CEMaHTHK KYIUIMK CHU(ATHIA MaBKy[

mespaard “Oposr” — W30X)M JyFaTiapAa Kain »TwiraH  OynraH KuppamapHd udonamaiian. Mypakkad ceMaHTHK
“atpodu cyB OwiaH YpanraH KypyKJIUK’ smac, OalKyd  TY3WIHII OaTuiii MATHHUHT aXXKpajiMac XyCyCUSTHIHUP.

JEHTU3HUHT HOMH DKAHJIUTHUHU JApX0Jd CE3UINd TaOuuil. Baguuit MmaTHAa Ma3MyH OYyTYH FOSIBUH XaXMHU OuWIaH
V30eknucToH PecrryOnukacuHIHT KaHyOWi-FrapOuii  KalTa-KaiiTa sHrmwiaHanu. bomkada Kunmmb alTranzga,

KucMmuza sxoinamran Opoi AeHru3MHUHT Kypu® Gopuiud  Gaauuil MAaTH CEMAaHTHK TaKpopiail (OUp XWil FOSTHU GOMIKa
OyTyH ¥30eK XaJIku, MIJUIATH y4yH TaOuuii odaT caHanaay. MaTH BOCHTaJapu Tymiamu OwnaH wudojanan) Ounal

Llonp ymby XOaucaIaH TabCHPJIAHHO, ¥3  ubonanaHraH y3ura XOCIUK aCOCHIA KypHJIa .
TaacCypOTIapHHH, SXTUPOCIAPHHH, XOJATHHU KOHHOTATHB
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PE3IOME. Ilo3THK MaTH CEeMaHTHKAacH KaHYAIWK KOHHOTAaTHB Ma3MyHJAard cysnapiaH, Oanumid KOHLENTIapAaH ubopat Oyica,
YHUHT MaHTUKHWAINTH Ba TabCUPYAHJIMIM XaM 01y napaxana omanu. lllomp WHAMBHOyan XOC CY3IapHUHT HMIUIATHIIA YHHHT
uanoCTIIINHN Oenrunaiiau. IllebpHUHT MparMaTiK CaJoXUATH Myaumu( UANOCTIUINTa OOFINK. MyanmmHUHT CeMaHTHK CaJOXUSTHHH
Oenruamiaa 6axuuii KOHIENTJIADHUHT POJIH, SHHU MMOTHK MATHHHUHT KOHIIENTYall TH3UMH aXaMUSTIHIHD.

PE3IOME. I[lockonbKy CEMaHTHKa IOITHYECKOTO TEKCTa COCTOMT M3 CJIOB KOHHOTATUBHOTO COJIEPIKaHHA, XYHO'KECTBCHHBIC
KOHIICTILIMH, €ro JIOTHKa M ap(eKTHBHOCTh TaK)Ke BO3PACTAIOT B 3TOH CTEeNeHH. VICmonb30BaHME MOITOM OTIENBHBIX CHENH(PHISCKUX
CIIOB OIpezmensieT ero cBoeoOpasme. I[IparmMaTndeckwii MOTEHIWAN CTUXOTBOPEHHS 3aBHCHT OT cBoeoOpasms aBTopa. Pomb
XYJI0’KECTBEHHBIX KOHLIENTOB, TO €CTh KOHIENTYalbHOI CHCTEMBI IIOITHYECKOT0 TEKCTa, 3HAYNTEIbHA B OIPEeTICHIN CEMaHTHYECKOTO
MOTEHIMAIa aBTOpa.

SUMMARY. Since the semantics of a poetic text consists of words of connotative content, artistic concepts, its logic and affectivity
also increase to this extent. The poet’s use of certain specific words determines his individuality. The pragmatic potential of the poem
depends on the originality of the author. The role of artistic concepts, that is, the conceptual system of a poetic text, is significant in
determining the semantic potential of the author.

TUJIVIAPHA YOTUILITUPMA YPITAHUIIHUHI JIMHI'BOKYJbTYPOJIOI'UK ’KUXATJIAPU
C.I1.KynaiiGeprenoBa — accucmenm yKumyeuu
bepoax nomuoaeu Kopaxannox oasnam ynusepcumemu

Tasau ci‘mlap: JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOT' U4, KI/IéCI/IfI MECTO/J, CCMAHTHUK, KOHLCHINA, JICKCHK-CCMAaHTHK MaﬁZ[OH, TaOMMI CEMAaHTHK
MertaTun Ha3apuscH.

KiroueBblie ciioBa: JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOT U, CpaBHI/lTeﬂbeIﬁ METOJZ, CECMaHTHKaA, KOHLECIT, JIECKCUKO-CEMAHTHYCCKOE I10JIE, TCOpU
CCTCCTBCHHO-CCMAHTHUYCCKOT'O MCTasA3bIKa.

Key words: linguoculturology, comparative method, semantics, concept, lexical-semantic field, Natural Semantic Metal language
theory.

Tunmapan  ku€cnad YpraHum MyaMMOCH KaauMlla JIyFATHHA —Y3WJa HaMO€H KWIMAclurH Kepak, neb
TWIIIYHOCTAp YbTHOOPHHHM kannbd straH. KorHnTUB acnekr-  xucobnmaiam. Y xap Oup T OyTyHmal ¥3 3XTHEXUHH
Jla JIEKCHMKaHW Kuécui 0aéH KWIMII cy3nap Ba JIyFarTiap  KOIUIAHIWraH Japakaja KypuO YMKWIMINN Kepak, (axar
ONoOKHMIa OF3aKMIAIITHUPWITAaH axOOpPOTHHHI KEHraTH-  CYHT METOIWK, MKKHA TOMOHJIaMa YpPraHWIIHU €HTMIUIAITH-
pwiaraH  XaXKMHUHM ~ XpcoOra  onu0  JIGKCMKaHWMHT  PHII MaKCaJuAa MKKM THJI TH3UMHMHU KUECTALIHN YTKA3HII
(bYHKLIHOHAN-CEMAHTUK TACHU(HHH SPATHIIIa UMKOH Oe-  MyMKHH, ne6 &3amu [11].
panu. Tunmapan Ku€cuit ypranum roscu B.I'ymOomsaTHUHT

W.A.bonysn ne Kyprens mynnait €3aqu: «bus Timap- — dancaduif-THINIYHOCIUK KOHIEIIMSACH, TWII Ba Tadakkyp
HU MYTJIaKO YJIAQDHUHI' SIKMHJIMTH, YJap Opacugard Xap  XakKuJard TabJIUMOTHAAH Kennd uukanu. B.'ymGonbar xap
KaHJail TapuxXui ajoKalaplaH KaThH Ha3ap KUECIAMMHU3  OWp THI MYHIAprKacuaa y3ura XoC TapKUOWd KucMIiap
MYMKUH. THutapHu KUECIAITHUHT OyHAal TypH JKyJa KEHI'  MaBXYMJIMTMHU KypcaTuO, WHCOH Ta(akKypu OMPIUTHHA
JIMHTBHCTHK YMYMIIAIITHPHUIUIAD YUyH acoc Oynub xusmar  pag stagu. B.I'ymOonbnr ¢ukpura xypa, xap TomMoHiIama
Kumamny [2]. KaTeropusuiap - siHa Kaiita sipaTHIl OJIUHIA TypraH GuKp-

Tumuynoc JI.B.Illepba xap Oup THi rpaMMmariKacu Ba  Jlall 3JIEMEHTIAPUHUHT HAEAN TH3UMH, Tal€p MaHTHKUNA
nmyraTi OOlIKa TWIUIapJaH XOJIM TY3WIMIIN KEpak Ba yMy-  cXemara HYHaNTHpPWITaH IpaMMaTHKa THJIHUHT YMYMHH
MaH ¥3uAa JIOTUH THIM, pPyC THIM TpaMMaTUKacH Ba  ACOCHHM XOCWI KWIAAW, MAaHTHKUI rpamMMaTrHka -Oy rpam-
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